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профессиональных  заболеваний,  снижение  их  последствий  и  является
специализированным  процессом  получения  знаний,  умений  и  навыков.
1.5.  Первичный  инструктаж  по  охране  труда  проводится  до  начала  самостоятельной
работы,  а  также  для  лиц,  проходящих  производственную  практику.
1.6.  Перечень  профессий  и  должностей  работников,  освобожденных  от  прохождения
первичного  инструктажа  по  охране  труда,  утверждается  руководителем.
1.7.  Первичный  инструктаж  по  охране  труда  на  рабочем  месте  рабочего  по  стирке  и
ремонту белья и спецодежды  в детском саду проводится в соответствии с Программой
непосредственным  руководителем  –  завхозом  и  учитывает  условия  труда  работника,
воздействующие  вредные  и  (или)  опасные  производственные  факторы,  источники
опасности,  установленные  по  результатам  СОУТ и  оценки  профессиональных  рисков.
1.8.  Данный первичный инструктаж на рабочем месте заканчивается  проверкой знания
требований  охраны  труда.  Результаты  проведения  инструктажа  по  охране  труда
оформляются в журнале регистрации инструктажа на рабочем месте
2. Тематический план первичного инструктажа по охране труда кастелянши

№
п/п

Содержание программы
Объем,

мин

1 Организация охраны труда на рабочем месте 10 мин

2
Общие сведения об условиях труда рабочего по стирке и ремонту
белья и спецодежды  

15 мин

3 Порядок подготовки к работе 10 мин

4
Безопасные приемы и методы работы рабочего по стирке и 
ремонту белья и спецодежды  

15 мин

5 Порядок окончания работы 5 мин

6
Аварийные ситуации, которые могут возникнуть на рабочем 
месте

10 мин

7 Оказание первой помощи 10 мин

8
Ознакомление с инструкциями по охране труда по должности и 
рабочему месту

15 мин

Итого
1 час 30 
мин

3. Организация охраны труда на рабочем месте

3.1. Рабочий (машинист) по стирке белья при приеме на работу проходит в установленном
порядке  вводный  инструктаж,  первичный  инструктаж  на  рабочем  месте  до  начала
самостоятельной  работы (если  его  профессия  и  должность  не  входит в  утвержденный
руководителем  Перечень  освобожденных  от  прохождения  инструктажа  профессий  и
должностей),  повторные  инструктажи  не  реже  одного  раза  в  шесть  месяцев,  а  также
внеплановые и целевые в случаях, установленных Порядком обучения по охране труда и
проверки  знания  требований  охраны  труда.
3.2. Рабочий (машинист) по стирке и ремонту белья должен пройти обучение по охране
труда и проверку знания требований охраны труда, обучение методам и приемам оказания
первой помощи пострадавшим, правилам пожарной безопасности и электробезопасности,
а также проверку знаний правил в объеме должностных обязанностей с присвоением I
квалификационной группы допуска по электробезопасности.
3.3. В процессе работы возможно воздействие на рабочего по стирке следующих опасных 
и (или) вредных факторов трудового процесса:

 виброакустические факторы: шум;
 тяжесть трудового процесса.

Факторы признаются вредными, если это подтверждено результатами СОУТ.
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3.4. Перечень профессиональных рисков и опасностей:
 недостаточная освещенность рабочей зоны;
 повышенная влажность рабочей зоны;
 повышенный уровень шума, вибрации;
 движущиеся части стиральной машины;
 падение на мокром, скользком полу;
 вредные  вещества  в  средствах  для  стирки,  действующие  на  работника  через

дыхательные пути,  пищеварительную систему,  кожный покров и слизистые оболочки
органов зрения и обоняния;

 аллергические реакции при контакте с моющими средствами;
 поражение электрическим током при использовании неисправной стиральной машины,

электроутюга,  прикосновении  к  токоведущим  частям  электрооборудования,  шнурам
питания с поврежденной изоляцией, при отсутствии заземления;

 ожоги рук во время касания нагретых металлических частей утюга или при обильном
смачивании материала;

 физические и нервно-психические перегрузки.
3.5. Рабочий по стирке и ремонту спецодежды  детского сада в целях выполнения 
требований охраны труда обязан:

 изучить техническую документацию изготовителя стиральных машин, электроутюга;
 знать устройство, принцип работы стиральной машины и электроутюгов;
 знать  правила  технического  использования  и  эксплуатации  стиральной  машины,

электроутюга;
 соблюдать рекомендации организации-изготовителя стиральных машин, электроутюгов;
 иметь  четкое  представление  об  опасных  факторах,  связанных  с  работами  с

использованием стиральных машин и электроутюгов;
 соблюдать требования охраны труда, пожарной и электробезопасности;
 соблюдать требования производственной санитарии, правила личной гигиены;
 заботиться  о  личной безопасности  и  личном здоровье,  а  также о  безопасности  иных

сотрудников в процессе выполнения работ;
 знать правила пользования индивидуальными и коллективными средствами защиты;
 знать порядок действий при возникновении пожара или иной чрезвычайной ситуации,

сигналы оповещения о пожаре;
 уметь пользоваться первичными средствами пожаротушения;
 знать месторасположение аптечки и уметь оказывать первую помощь;
 соблюдать  Правила  внутреннего  трудового  распорядка,  выполнять  режим  рабочего

времени и времени отдыха при выполнении трудовой функции.
3.6.  Рабочий  (машинист)  по  стирке  и  ремонту  белья,  согласно  Типовым  нормам
бесплатной  выдачи  специальной  одежды,  специальной  обуви  и  других  средств
индивидуальной защиты, обеспечивается и использует в работе следующие СИЗ:

 костюм  для  защиты  от  общих  производственных  загрязнений  и  механических
воздействий  –  1  шт.  или  халат  и  брюки  для  защиты  от  общих  производственных
загрязнений и механических воздействий – 1 комплект;

 фартук из полимерных материалов с нагрудником - дежурный;
 перчатки с полимерным покрытием – 6 пар;
 перчатки резиновые или из полимерных материалов – дежурные.

3.7.  В  случае  травмирования  уведомить  непосредственного  руководителя  любым
доступным способом в ближайшее время. При обнаружении неисправности стиральной
машины,  кабеля  питания,  шлангов  и  вентилей,  электроутюга  сообщить
непосредственному руководителю и не использовать в работе до полного устранения всех
недостатков и получения разрешения.
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3.8. В целях соблюдения правил личной гигиены и эпидемиологических норм  рабочий по
стирке должен:

 оставлять верхнюю одежду, обувь в предназначенных для этого местах;
 мыть  руки  с  мылом,  использовать  кожные  антисептики  после  соприкосновения  с

загрязненными  предметами,  перед  началом  работы,  после  посещения  туалета,  перед
приемом пищи;

 не допускать приема пищи на рабочем месте;
 соблюдать требования СП 2.4.3648-20, СанПиН 1.2.3685-21.

3.9.  Помещение  для  выполнения  работ  по  стирке  белья  (прачечная)  должно  быть
оборудовано приточно-вытяжной вентиляцией, все виды электрического оборудования -
заземлены. Полы в прачечной должны быть водонепроницаемыми, гладкими, без выбоин
и щелей. Присутствуют первичные средства пожаротушения и аптечка первой помощи.
3.10. Рабочему (машинисту) по стирке белья запрещается выполнять работу, находясь в
состоянии  алкогольного  опьянения  либо  в  состоянии,  вызванном  потреблением
наркотических  средств,  психотропных,  токсических  или  других  одурманивающих
веществ,  а  также  распивать  спиртные  напитки,  употреблять  наркотические  средства,
психотропные, токсические или другие одурманивающие вещества на рабочем месте или
в  рабочее  время.
3.11.  Машинист  (работник)  по  стирке  и  ремонту  белья,  допустивший  нарушение  или
невыполнение  требований  настоящей  инструкции  по  охране  труда  в  ДОУ,
рассматривается как нарушитель производственной дисциплины и может быть привлечён
к  дисциплинарной  ответственности  и  прохождению  внеочередной  проверки  знаний
требований  охраны  труда,  а  в  зависимости  от  последствий  -  и  к  уголовной;  если
нарушение  повлекло  материальный  ущерб  -  к  материальной  ответственности  в
установленном порядке.

3.12.  Требования  к  размещению  и  хранению  белья
3.12.1. Постельное белье, полотенца, спецодежда располагаются в шкафах чистого белья
согласно  правилам  хранения.
3.12.2.  Постельное  белье,  спецодежда  и  другие  изделия  из  ткани  размещаются  на
расстоянии не менее 50 см от электросветильников.
4. Общие сведения об условиях труда  машиниста (рабочего)  по стирке и ремонту
белья.

4.1. При выполнении работ рабочему (машинисту) по стирке и ремонту белья необходимо
строго  соблюдать  правила  и  требования  технической  документации  организаций-
изготовителей стиральных машин и электроутюгов. Не допускать применения способов,
ускоряющих выполнение операций, но ведущих к нарушению требований безопасности
труда.
3.2.  Использовать  стиральные  машины  и  электроутюги  в  технически  исправном
состоянии, обеспечивающем безопасные условия труда, применять строго по назначению.
4.3. Для исключения действия опасных и вредных факторов работнику по стирке белья
необходимо  соблюдать  правила  ношения  спецодежды  и  использования  иных  средств
индивидуальной  защиты,  строго  соблюдать  требования  по  их  применению.
4.4.  Открывать  вентили  подачи  воды  необходимо  плавно,  без  рывков  и  усилий.
4.5. Убедиться в том, что количество белья не превышает максимальную норму загрузки
стиральной машины, указанную в технической документации организации-изготовителя.
4.6.  Белье  загружать  в  барабан  свободно,  не  спрессовывая,  чередуя  крупные  вещи  с
мелкими.
4.7.  Следить,  чтобы  при  закрытии  крышки  загрузочного  люка  белье  не  было  зажато.
4.8. Убедиться в закрытии замков крышки внутреннего барабана и (или) внешней дверцы.
4.9. Загрузку средства для стирки выполнять вручную, используя перчатки и соблюдая

4



аккуратность.
4.10.  При  работе  со  стиральной  машиной  и  электроутюгами  стоять  на  резиновом
диэлектрическом  коврике  или  деревянной  решетке.
4.11.  После  включения  стиральной  машины  проследить  и  убедиться  в  нормальной  ее
работе (вращение барабана ритмично, стуки, рывки и тряска отсутствуют, нет ощущения
запаха  тлеющей  изоляции  электропроводки),  в  отсутствии  сигналов,  обозначающих
неисправность.
4.12. При использовании бытовых электроприборов запрещается:

 включать  в  электросеть  и  отключать  от  неё  стиральную  машину  и  утюг  мокрыми
руками;

 разбирать включенную в электросеть стиральную машину и электроутюг;
 прикасаться к оголенным или с поврежденной изоляцией шнурам питания;
 сгибать и защемлять шнуры питания, располагать на них предметы;
 выполнять  выключение стиральной машины или электроутюга из  розетки  рывком за

шнур питания.
4.13. В процессе работы стиральной машины запрещается:

 перекрывать воду или увеличивать давление воды, поступающей к стиральной машине,
сверх нормы, указанной в техническом паспорте;

 осуществлять регулировку машины;
 передвигать включенную в электросеть стиральную машину;
 толкать, наклонять стиральную машину и смещать с места;
 располагать предметы, садиться на стиральную машину;
 оставлять работающую стиральную машину без контроля;
 не  рекомендуется  переустанавливать  программу  стирки  после  того,  как  стиральная

машина начала стирать, что может сбить автоматику машины и привести к поломке.
4.14. Корпус и легкодоступные детали отключенной от электросети стиральной машины
периодически  обтирать  тканью,  смоченной  в  растворе  моющего  средства.  Не
использовать  для  мытья  машины  химические  растворители  или  абразивные  чистящие
порошки.
4.15. При образовании известкового налета (из-за неправильной дозировки средства для
стирки,  загрязненной,  жесткой воды и др.)  произвести  чистку барабана и  емкости  для
моющих  средств  с  использованием  средства  для  удаления  налета.
4.16.  Для  чистки  барабана  от  пятен  ржавчины  использовать  чистящие  вещества,  не
содержащие  хлор.
4.17.  При необходимости  чистки  фильтра откачивающего  насоса,  приготовить  емкость
для  сбора  воды  и  использовать  ее  при  открытии  фильтра.
4.18.  Шнуры  питания  электроутюгов  укреплять  на  кронштейнах,  расположенных  над
серединой  гладильного  стола.  Длина  провода  должна  обеспечивать  свободное
перемещение  утюга  по  площади  стола,  при  этом  провод  не  должен  соприкасаться  с
поверхностью  стола.
4.19. В процессе работы с утюгом запрещается:

 касаться горячих металлических частей утюга руками;
 смачивать обильно материал водой;
 допускать падение утюга;
 ставить утюг (даже холодный) на шнур питания;
 охлаждать утюг водой.

4.20.  При  кратковременных  перерывах  в  работе  электрический  утюг  ставить  на
термоизоляционную  подставку,  следить,  чтобы  горячая  подошва  не  касалась
электрического шнура.
4.21.  При  подъеме  и  переносе  белья  соблюдать  предельно  допустимые  нормы  при
подъеме и перемещении тяжестей:
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 при разовом подъеме (без перемещения): женщинами - не более 15 кг, мужчинами - не
более 50 кг;

 при чередовании с другой работой (до 2 раз в час): женщинами - до 10 кг, мужчинами -
до 30 кг;

 постоянно в течение рабочего дня: женщинами - до 7 кг, мужчинами - до 15 кг.
4.22. Рабочему по стирке необходимо придерживаться правил передвижения в 
помещениях и на территории детского сада:

 при ходьбе быть внимательным, контролировать изменение окружающей обстановки;
 ходить по коридорам и лестничным маршам, придерживаясь правой стороны;
 при передвижении по лестничным пролетам соблюдать осторожность и внимательность,

не наклоняться за перила, не перешагивать через ступеньки;
 обращать внимание на неровности и скользкие места в помещениях и на территории

общеобразовательной организации, обходить их и остерегаться падения;
 не проходить ближе 1,5 метра от стен здания детского сада (школы, лагеря).

4.23.  Следить за  чистотой рабочего места,  вовремя убирать воду на полу при помощи
швабры.
4.24. Соблюдать в работе инструкцию по охране труда для машиниста по стирке белья в
ДОУ, санитарно-гигиенические нормы и правила личной гигиены, установленный режим
рабочего  времени  (труда)  и  времени  отдыха  в  образовательной  организации.
4.25. Быть внимательным в работе, не отвлекаться посторонними делами и разговорами,
выполнять только ту работу, которая относится к должностным обязанностям рабочего
(машиниста)  по  стирке  и  ремонту  белья  и  поручена  завхозом,  при  создании  условий
безопасного  ее  выполнения.
4.26. Работы с дезинфицирующими средствами проводить в средствах индивидуальной
защиты и с учетом характеристик применяемого средства, избегая попадания его на кожу
и  в  глаза.
4.27.  Во  время  работы  быть  вежливым,  вести  себя  спокойно  и  выдержанно,  избегать
конфликтных  ситуаций,  которые  могут  вызвать  нервно-эмоциональное  напряжение  и
отразиться  на  безопасности  труда.
4.28.  Требования,  предъявляемые к правильному использованию (применению) средств
индивидуальной защиты рабочего (машиниста) по стирке белья:

 костюм или халат для защиты от общих производственных загрязнений застегивать на
все пуговицы, должен полностью закрывать туловище, руки до запястья;

 фартук с нагрудником должен прилегать к телу;
 перчатки должны соответствовать размеру рук и не соскальзывать с них.

4.29.  Не  допускать  к  средствам  для  стирки,  к  работе  со  стиральными  машинами  и
электроутюгами посторонних и необученных лиц.

5. Порядок подготовки к работе.

5.1. Рабочий (машинист) по стирке и ремонту белья должен приходить на работу в чистой,
опрятной одежде, перед началом работы вымыть руки.
5.2. Визуально оценить состояние выключателей, включить полностью освещение  и 
убедиться в исправности электрооборудования:

 осветительные приборы должны быть исправны и надежно подвешены к потолку, иметь
целостную светорассеивающую пылевлагонепроницаемую конструкцию и не содержать
следов загрязнений;

 коммутационные коробки должны быть закрыты крышками, корпуса выключателей и
розеток не должны иметь трещин и сколов, а также оголенных контактов.

5.3.  Проверить  окна  на  целостность,  наличие  трещин  и  иное  нарушение  целостности
стекол.
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5.4.  Удостовериться,  что  температура  воздуха  в  помещениях  для  стирки,  глажения
соответствует  санитарным  нормам:  18-26°С,  в  теплый  период  года  не  более  28°С.
5.5. Проверить годность к эксплуатации и применению средств индивидуальной защиты.
Надеть  полагающуюся  по  нормам спецодежду,  застегнуть  на  все  пуговицы,  убрать  из
карманов острые и режущие предметы. Не застёгивать одежду булавками. Обувь должна
быть удобной, подошва - не скользкой. При обнаружении неисправности СИЗ заменить их
на  исправные.
5.6. Удостовериться в наличии первичных средств пожаротушения, срока их пригодности
и  доступности.
5.7.  Произвести  сквозное  проветривание,  открыв  окна  и  двери,  или  задействовать
приточно-вытяжную  вентиляцию.
5.8.  Осмотреть и  подготовить  рабочее  место,  убрать посторонние предметы и все,  что
может  препятствовать  безопасному  выполнению  работ  с  использованием  стиральных
машин,  электроутюга  и  создать  дополнительную  опасность.  Освободить  проходы  и
выходы.
5.9.  Удостовериться  в  наличии деревянных решеток  или диэлектрических  ковриков на
полу  около  стиральных  машин,  электроутюга,  в  наличии  термостойкой  подставки  для
утюга.
5.10.  Удостовериться  в  целостности  и  отсутствии  повреждений  стиральных  машин,
электроутюга,  в  исправном  состоянии  заземляющих  устройств.
5.11. Убедиться в том, что стиральные машины устойчивы, отрегулированы с помощью
уровня (ватерпаса).  При необходимости отрегулировать положение стиральных машин,
изменяя  высоту  ножек.
5.12. Визуально убедиться в отсутствии:

 повреждений штепсельных вилок шнуров питания и розеток;
 повреждений  изоляции  шнуров  питания  стиральных  машин  и  электроутюга,  их

защемлений;
 повреждений, зажатий, перегибов шлангов стиральных машин;
 пропуска воды в соединениях с водопроводом и вентилях;
 недостаточной  герметичности  соединений  шлангов  спуска  воды с  канализацией,  что

может привести к попаданию воды на пол прачечной.
5.13.  Удостовериться  в  целостности,  исправности  и  надежности  замков  крышек
внутренних  барабанов  и  (или)  внешних  дверец  стиральных  машин.
5.14.  Убедиться  в  достаточном  количестве  средства  для  стирки,  его  безопасности.
Применять  исключительно  разрешенные  к  использованию  в  детских  организациях
средства  для  стирки.
5.15. Электрический утюг должен удовлетворять следующим требованиям:

 оперативно включаться и отключаться от электросети;
 быть  безопасным  при  работе  и  недоступным  для  случайного  прикосновения  к

токоведущим частям;
 иметь исправный автоматический регулятор температуры;
 иметь чистое полотно (подошву).

5.16. Приступать к работе разрешается после выполнения подготовительных мероприятий
и устранения всех недостатков и неисправностей.

6. Безопасные приемы и методы работы рабочего (машиниста) по стирке и ремонту
белья и спецодежды

6.1. Во время работы рабочий (машинист) по стирке и ремонту должен соблюдать порядок
в  помещениях,  не  загромождать  свое  рабочее  место,  проходы  и  выходы,  подходы  к
первичным  средствам  пожаротушения.
6.2.  В  процессе  работы  соблюдать  санитарно-гигиенические  нормы  и  правила  личной
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гигиены.
6.3. Постельное белье, спецодежду и другие изделия из ткани размещать на расстоянии не
менее  50  см от  электросветильников  и  только  на  устойчивых и  исправных стеллажах
(полках),  складывать  аккуратно,  чтобы  не  допустить  их  падения.
6.4. При подъеме и переносе белья соблюдать предельно допустимые нормы при подъеме
и перемещении тяжестей:

 при разовом подъеме (без перемещения): мужчинами - не более 50 кг; женщинами - не
более 15 кг;

 при чередовании с другой работой (до 2 раз в час): мужчинами - до 30 кг, женщинами -
до 10 кг;

 постоянно в течение рабочего дня - мужчинами - до 15 кг, женщинами - до 7 кг.
6.5.  Не  использовать  для  чистки  спецодежды  легко  воспламеняемые  вещества  (спирт,
растворитель,  бензин,  и  другие).
6.6. Электрические утюги, швейную машинку применять только в исправном состоянии,
соблюдая  правила  безопасности  и  технические  руководства  по  эксплуатации.
6.7. Не использовать электрические утюги без устройств тепловой защиты, с неисправным
терморегулятором,  без  подставок  из  негорючих  теплоизоляционных  материалов.
6.8. При выполнении работ с утюгом:

 беречь руки от ожогов;
 ставить утюг на термостойкую подставку;
 следить за тем, чтобы подошва утюга не коснулась шнура;
 соблюдать инструкцию по охране труда при работе с утюгом.

6.9. При работе с электроприборами  запрещается:
 включать в электросеть и отключать от неё электроприборы мокрыми руками;
 включать и выключать, держась за шнур питания (следует держать за вилку);
 защемлять и скручивать шнур питания;
 разбирать включенные в электросеть приборы;
 прикасаться к оголенным или с поврежденной изоляцией шнурам питания;
 скручивать и защемлять шнуры питания;
 оставлять без присмотра включенные бытовые электроприборы.

6.10.  Не  заниматься  самостоятельно  ремонтом  бытовых  электроприборов.
6.11. Не выполнять действий, которые потенциально способны привести к несчастному
случаю,  не  опираться  на  стеллажи.
6.12. Не оставлять свое рабочее место без присмотра. Исключить доступ детей детского
сада  и  посторонних  лиц  в  рабочие  помещения.
6.13.  Не  использовать  для  сидения  случайные  предметы  и  оборудование.
6.14. Не использовать  переносные отопительные приборы с инфракрасным излучением и
с  открытой  спиралью,  а  также  кипятильники,  плитки  и  не  сертифицированные
удлинители.
6.15.  При  внезапном  отключении  электроэнергии  не  использовать  для  освещения
помещения  свечи,  спички.
6.16. Для поддержания здорового микроклимата через каждые 2 ч проветривать рабочее
помещение.
6.17.  Требования,  предъявляемые к правильному использованию (применению) средств
индивидуальной защиты:

 костюм или  халат  и  брюки  для  защиты  от  общих  производственных  загрязнений  и
механических воздействий застегивать на все пуговицы, должен полностью закрывать
туловище, руки до запястья;

 не закалывать спецодежду булавками;
 не хранить в карманах острые и бьющиеся предметы.
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6.21. Во время работы  избегать конфликтных ситуаций, которые могут вызвать нервно-
эмоциональное напряжение и отразиться на безопасности труда.
6.22.  В  целях  соблюдения  правил  личной  гигиены  и  эпидемиологических  норм
необходимо:

 оставлять верхнюю одежду в предназначенных для этого местах;
 мыть  руки  с  мылом  после  соприкосновения  с  загрязненными  предметами,  перед

началом работы, после посещения туалета, перед приемом пищи и после по окончании
работы;

 не допускать приема пищи на рабочем месте;
 соблюдать требования действующих СанПин.

6.23. Рабочему по стирке запрещается нарушать требования программы инструктажа по
охране труда на рабочем месте в ДОУ и иной организации, выполнять работу, находясь в
состоянии  алкогольного  опьянения  либо  в  состоянии,  вызванном  потреблением
наркотических  средств,  психотропных,  токсических  или  других  одурманивающих
веществ,  а  также  распивать  спиртные  напитки,  употреблять  наркотические  средства,
психотропные, токсические или другие одурманивающие вещества на рабочем месте или
в рабочее время.

7. Порядок окончания работы

7.1.Вынуть  постиранное  белье  из  стиральной  машины.
7.2.Отключить  стиральную  машину  от  электросети.
7.3.Перекрыть  вентили  подачи  воды  на  стиральные  машины.
7.4.Отключить  электрические  утюги  от  электросети.
7.5.Внимательно  осмотреть  рабочее  место,  привести  его  в  порядок.
7.6. Снять спецодежду и иные средства индивидуальной защиты, очистить, проверить на
целостность  и  разместить  в  места  хранения.  При  необходимости  сдать  специальную
одежду  в  стирку  и  ремонт.
7.7.  Произвести  сквозное  проветривание  помещения,  открыв  окна  и  двери,  или
задействовать  приточно-вытяжную  вентиляцию.
7.8.  Удостовериться,  что  прачечная,  гладильная  приведены  в  пожаробезопасное
состояние,  огнетушители  находятся  в  установленных  местах.  При  окончании  срока
эксплуатации огнетушителя сообщить лицу, ответственному за пожарную безопасность,
для  установки  перезаряженного  (нового)  огнетушителя.
7.9. Вымыть лицо, руки с мылом или аналогичным по действию смывающим средством,
нанести  на  кожу  рук  регенерирующий  (восстанавливающий)  крем.
7.10.Закрыть  окна,  выключить  вентиляцию  и  свет.
7.11.Известить  непосредственного  руководителя  о  недостатках,  влияющих  на
безопасность
7.12. При отсутствии недостатков закрыть помещения на ключ.

8. Требования охраны труда в аварийных ситуациях

8.1.  Перечень  основных  возможных  аварий  и  аварийных  ситуаций,  причины  их
вызывающие:

 поломка стиральной машины вследствие износа, воздействия негативных факторов;
 прорыв системы водоснабжения, канализации, отопления из-за износа труб;
 ощущение  действия  электрического  тока,  поражение  током  при  неисправности

стиральных машин, кабелей питания, отсутствии заземления;
 пожар, возгорание, задымление вследствие неисправности электрооборудования.

8.2. Рабочий по стирке белья   обязан немедленно известить заведующего ДОУ:  
 о любой ситуации, угрожающей жизни и здоровью работников;
 о произошедшем несчастном случае;
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 об ухудшении состояния своего здоровья, в том числе о проявлении признаков острого
профессионального заболевания (отравления).

8.3.  При вытекании  воды из  стиральной машины  выключить  машину  и  отключить  от
электросети.  Пролитую  воду  убрать  шваброй.  Сообщить  завхозу.
8.4. При исчезновении напряжения, обнаружения неисправности или ощущения действия
электрического тока, запаха тлеющей изоляции электропроводки немедленно отсоединить
стиральную  машину  (электроутюг)  от  электрической  сети  штепсельной  вилкой  и
сообщить  завхозу.
8.5. При попадании на руки средств для стирки промыть руки под струей воды и нанести
питательный крем. При попадании средств для стирки в глаза немедленно промыть их
большим  количеством  воды.
8.6.  В случае ухудшения самочувствия (тошнота,  резь в глазах,  ухудшение видимости,
усилении  сердцебиения)  отключить  стиральную  машину  и  покинуть  рабочее  место,
обратиться в медицинский пункт или вызвать скорую помощь по телефону 112, сообщить
заместителю  по  административно-хозяйственной  части  детского  сада.
8.7.  При  получении  травмы  прекратить  работу,  позвать  на  помощь,  воспользоваться
аптечкой  первой  помощи,  обратиться  в  медицинское  учреждение  или  вызвать  скорую
помощь  по  телефону  112,  поставить  в  известность  завхоза.
8.8.  При  получении  травмы  иным  лицом  оказать  ему  первую  помощь.  Обратиться  в
медицинский  пункт,  при  необходимости  вызвать  скорую  медицинскую  помощь  по
телефону 112 и сообщить о происшествии заведующему детским садом. Обеспечить до
начала  расследования  сохранность  обстановки  на  месте  происшествия,  а  если  это
невозможно  (существует  угроза  жизни  и  здоровью  окружающих)  –  фиксирование
обстановки  путем  фотографирования  или  иным  методом.  Оказать  содействие  в
проведении  расследования  несчастного  случая.
8.9. В случае возникновения задымления или возгорания немедленно прекратить работу,
вывести людей из прачечной (гладильной) - опасной зоны, вызвать пожарную охрану по
телефону 101, 112, оповестить голосом о пожаре и вручную задействовать АПС, сообщить
прямому  руководителю.  При  условии  отсутствия  угрозы  жизни  и  здоровью  людей
принять меры к ликвидации пожара в начальной стадии с помощью первичных средств
пожаротушения.
8.10.  При  аварии  (прорыве)  в  системе  водоснабжения,  канализации  или  отопления
необходимо оперативно сообщить о происшедшем завхозу ДОУ.

9. Оказание первой помощи

9.1. В случае получения травмы или плохого самочувствия прекратить работу, позвать на
помощь, а при ее отсутствии оказать себе первую помощь, воспользовавшись аптечкой
первой помощи, при необходимости вызвать скорую медицинскую помощь по телефону
112  –  с  мобильного  и  поставить  в  известность  непосредственного  руководителя.
9.2.  При  получении  травмы  иным  лицом  оперативно  оказать  ему  первую  помощь,
воспользовавшись  аптечкой  первой  помощи,  транспортировать  потерпевшего  в
медицинский  кабинет,  при  необходимости  вызвать  скорую  медицинскую  помощь  по
телефону 112  и сообщить о происшествии непосредственному руководителю. Обеспечить
до  начала  расследования  сохранность  обстановки  на  месте  происшествия,  а  если  это
невозможно  (существует  угроза  жизни  и  здоровью  окружающих)  –  фиксирование
обстановки  путем  фотографирования  или  иным  методом.  Оказать  содействие  при
проведении  расследования  несчастного  случая.
9.3.  При  оказании  первой  помощи  пострадавшим  при  несчастном  случае
использовать инструкцию по оказанию первой помощи при несчастном случае
9.4. Первая помощь оказывается при следующих состояниях пострадавших:

 отсутствие сознания;
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 остановка дыхания и кровообращения;
 наружные кровотечения;
 наличие инородных тел в верхних дыхательных путях;
 травмы различных областей тела;
 ожоги, эффекты воздействия высоких температур, теплового излучения;
 отморожение и другие эффекты воздействия низких температур;
 отравления.

9.5.  Согласно  Универсальному  алгоритму  первой  помощи  необходимо  выполнить
следующие мероприятия (действия):
1. Оценка обстановки и устранение угрожающих факторов.
2. Определение наличия сознания у пострадавшего. Если сознания нет, то переходим к

пункту 3, если есть – к пункту 7.
3. Восстановление  проходимости  дыхательных путей  и  определение  наличия  дыхания.

Если дыхания нет, то переходим к пункту 4, если есть – к пункту 6.
4. Вызов скорой медицинской помощи по номеру 03 (103 или 112).
5. Проведение  сердечно-легочной  реанимации.  Если  появились  признаки  жизни,  то

переходим к пункту 6.
6. Поддержание проходимости дыхательных путей.
7. Обзорный осмотр пострадавшего и временная остановка наружного кровотечения.
8. Подробный осмотр на предмет травм и других состояний, вызов скорой медицинской

помощи (если  она  не  была  вызвана  ранее),  выполнение  необходимых мероприятий
первой помощи.

9. Придание пострадавшему оптимального положения тела
10. Контроль состояния пострадавшего, оказание психологической поддержки.
11. Передача пострадавшего бригаде скорой медицинской помощи.
9.6. Первая помощь при термическом ожоге:

 на пострадавшего накинуть ткань или сбить пламя водой;
 при  небольших  ожогах  (1-2  степени)  поместить  обожженное  место  под  проточную

холодную воду на 10-20 минут, наложить стерильную повязку, доставить к врачу;
 потерпевшего с тяжелым ожогом не раздевать, завернуть в чистую ткань, тепло укрыть,

вызвать скорую помощь и не беспокоить до прибытия врача.
9.7. Первая  помощь при  ожогах  верхних  дыхательных путей: вынос  пострадавшего  на
свежий  воздух,  придание  оптимального  положения  (полусидя)  и  вызов  скорой
медицинской  помощи.
9.8. Первая  помощь  при  перегревании  (тепловой  удар): пострадавшего  переместить  в
прохладное  место,  при наличии  сознания  дать  выпить  охлаждённой воды,  расстегнуть
одежду. Пострадавшему без сознания придать устойчивое боковое положение. До приезда
скорой  помощи  контролировать  состояние,  быть  готовым  к  сердечно-легочной
реанимации.
9.9. Первая помощь при отравлении через рот:

 удалить  ядовитое  вещество,  для  этого  рекомендовать  пострадавшему  вызвать  рвоту,
выпив большое количество воды (5-6 стаканов) и надавив двумя пальцами на корень
языка (не вызывать рвоту, если пострадавший находится без сознания);

 до прибытия скорой медицинской помощи контролировать состояние.
9.10. Первая помощь при отравлении через дыхательные пути:

 убедиться,  что  место  происшествия  не  представляет  опасности,  при  необходимости
использовать средства индивидуальной защиты;

 изолировать пострадавшего от воздействия газа или паров, для этого вынести (вывести)
пострадавшего на свежий воздух;

 при  отсутствии  сознания  придать  устойчивое  боковое  положение,  а  при  отсутствии
дыхания приступить к сердечно-легочной реанимации.
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9.11. Первая помощь при поражении электрическим током:
 освободить пострадавшего от действия электрического тока, отключив сеть и т.д.
 при отсутствии дыхания, пульса осуществить реанимационные мероприятия;
 наложить на пораженную область стерильную повязку;
 вызвать скорую медицинскую помощь.

9.12.  Первая  помощь  при   нарушении  проходимости  верхних  дыхательных  путей:
При  частичном  нарушении  проходимости  предложить  пострадавшему  покашлять.
При полном нарушении проходимости предпринять меры по удалению инородного тела:

 встать сбоку и немного сзади пострадавшего ребенка (работника);
 придерживая пострадавшего одной рукой, другой наклонить его вперёд;
 нанести 5 резких ударов основанием своей ладони между лопатками пострадавшего;
 проверять после каждого удара, не удалось ли устранить нарушение проходимости;
 если после 5 ударов инородное тело не удалено,  следует:  встать позади и обхватить

пострадавшего  обеими  руками  на  уровне  верхней  части  живота;  сжать  кулак  и
поместить над пупком большим пальцем к себе; обхватить кулак другой рукой и, слегка
наклонив пострадавшего вперед, резко надавить на его живот в направлении внутрь и
кверху; при необходимости надавливания повторить до 5 раз.

9.13. Первая помощь при ушибе:
 приложить к ушибу пузырь со льдом или холодной водой;
 если есть ссадина, следует перевязать ее, сверху наложить пузырь со льдом;
 обеспечить больному полный покой;
 ушибленным частям тела придать немного приподнятое положение;
 при  ушибе  головы,  грудной  клетки,  живота  могут  быть  повреждены  и  внутренние

органы, поэтому следует срочно вызвать скорую помощь.
9.14. Остановка  кровотечения:
Если кровь вытекает из раны наружу, - это внешнее кровотечение. Если же поверхность
кожи не нарушена, что бывает при ушибах, а кровь вытекает под кожу в средину полости
сустава, черепа, грудную клетку и брюшную полость, то это - внутреннее кровотечение.
Сила  кровотечения  зависит  от  степени  повреждения  и  размера  кровеносного  сосуда.
По виду кровотечения бывают:

 артериальные (наиболее  опасные)  -  пульсирующая  алая  струя  крови,  быстро
пропитывающаяся кровью одежда пострадавшего.

 венозные (меньшая скорость кровопотери) - кровь темно-вишневая, вытекает «ручьем».
 капиллярные - при ссадинах, порезах, царапинах.
 смешанные -  кровотечения,  при  которых  имеются  одновременно  артериальное,

венозное и капиллярное кровотечение.
Способы временной остановки наружного кровотечения:

 прямое давление на рану. Рана закрывается стерильным бинтом, после чего на область
раны осуществляется давление рукой с силой, достаточной для остановки кровотечения.
Допустимо давить на рану рукой в медицинских перчатках.

 наложение давящей повязки. Осуществляется для более продолжительной остановки
кровотечения.  На  рану  кладутся  стерильные  салфетки  из  аптечки,  бинт  должен
раскатываться по ходу движения, по окончании наложения повязку закрепить, завязав
свободный конец бинта вокруг конечности. Повязка накладывается с усилием.

 пальцевое  прижатие  артерии. Давление  осуществляется  в  определенных  точках
между раной и сердцем. Выбор точек обусловлен возможностью прижатия артерии к
кости.  Прижатие  артерии  предшествует  наложению кровоостанавливающего  жгута  и
используется в первые секунды после обнаружения кровотечения.

 максимальное сгибание конечности в суставе. Приводит к перегибу и сдавливанию
кровеносного сосуда. Для повышения эффективности в область сустава вкладывают 1-2
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бинта или свернутую валиком одежду. После сгибания конечность фиксируют руками,
несколькими турами бинта или подручными средствами.

 наложение кровоостанавливающего жгута. Применяется для более продолжительной
временной остановки сильного артериального кровотечения.

Оказание первой помощи при носовом кровотечении. Если пострадавший находится в
сознании, усадить его со слегка наклоненной вперед головой и зажать ему нос в районе
крыльев  носа  на  15-20  минут,  при  этом положить  холод  на  переносицу.  Если  спустя
указанное время кровотечение не остановилось, вызвать скорую медицинскую помощь, до
приезда  которой  продолжать  выполнять  те  же  мероприятия.
9.15. Первая  помощь  при  обмороке  (потери  сознания):
Признаки обморока: резкая бледность кожи лица и слизистых оболочек, слабый пульс,
слабое  дыхание,  появление  пота  на  лице.  Необходимо  расстегнуть  одежду,  которая
препятствует  дыханию,  открыть  окна  или  вынести  потерпевшего  на  свежий  воздух  и
положить  его,  слегка  приподняв  ноги,  дать  стакан  крепкого  чая.  Лицо  и грудь  можно
смочить холодной водой, но прикладывать к голове холодные примочки не следует.
10. Ознакомление с инструкциями по охране труда по должности и рабочему месту

1. Инструкция по охране труда при работе со стиральной машиной.  
2. Инструкция по охране труда при работе с утюгом  

Программу инструктажа разработал: ___________ /____________________/
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